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Формуляр для Исследования Моста 

Bridge Inspection Report / 
Formular de Inspectare a Podului / 

 
 
 
Identification Data / Date de Identificare / Общие Данные 
 
Bridge No.:                  14                     Bridge Name / Location:                                              Cimişlia-Comrat
Podul Nr.                                              Denumirea Podului / Locul de Amplasare 
Мост №.                                 Наименование Моста / ния                   Место расположе
 
Kilometre Point:      60+636 Route:                     M-3 Direction:   Chişinău-Giurgiuleşti
Kilometru                                             Ruta                                                                   Direcţia 
Километр                                            Маршрут               Направление                                             
 
Inspected by:                                            Serdiuc Victor Date:                 22.09.2008
Inspectat de către                                                                                                          Data 
Исследован                                                                                                                   Дата 

al Description / Descrierea Generală / Общее Описание 
 

DESCRIERE NTARII 
ОПИСАНИЕ / КОМ ИИ 

 
 
A. Gener

I T E M S / POZIŢIILE / ПОЗИЦИИ 
D E S C R I P T I O N / C O M M E N T S 

A DENUMIRILOR / COME
ЕНТАР

Year of Construction / Reconstructio
construcţiei 

n 
    Anul Conctrucţiei / Re

Год Сооружения / Реконструкции 

1968/ 
1987 

Design Load Class /  
oiectată /  Categoria după Sarcina Pr

Категория по Проектной Нагрузки 
 Н-30,  НК -80  

Total Bridge Length (m) / 
dului (m) /   Lungimea totală a po

Общая Длина Моста (м) 
 18,06 

  

Roadway Width (m) / 
Lăţimea Părţii carosabile (m) /  
Ширина Проезжей Части (м) 

                         11,76   

Number of Lanes On and Under the Bridge /  
Numărul de benzi pe pod şi sub pod /  
Количество полос движения
ним  

 на мосту и под    2 
 

- 
Lanes on:/ 
Benzi pe:/ 
Полосы на:    Полосы 

Lanes under: / 
Benzi pe sub:/ 

под: 

Curb or Sidewalk Width (m) / 
Bordura sau lăţimea trotuarului (m) /  
Бордюр или ширина тротуара (м) 

Left: /                                           Right: / 
Stânga:/          1,53                    Dreapta:/        2,30 
Лево: /                                         Право: 

 
Approach Roadway Width (m) /  

 la Rampe (m) / Lăţimea Părţii carosabile
Ширина проезжей Части на подходах (м) 

              11,80  

Vertical Clearance (m) /  
Gabaritul de sub pod (m) /  
Подмостовой габарит (м) 

         2,42    

Type of Wearing Surface (m) /  
Tipul Suprafeţei de Uzură (m) /  
Тип износного слоя (м) 

 
                     

                     Beton asfaltic / 
                     Асфа тобетон 

                   Concrete asphalt/

ль
Thickness of Surface Layer (mm)

i Suprafeţei (mm) /  
 / 

Grosimea  Stratulu
Толщина Слоя Покрытия (мм) 

  7 

G  

          
 /                         

                     Pod /  

en
er

al
 a

nd
 D

im
en

si
on

al
 D

at
a 

/ 
D

at
e 

G
en

er
al

e 
şi

 D
im

en
si

un
i /

  
О
бщ

ие
 Д
ан
ны

е 
и 
Ра

зм
ер
ы

 

Structure Type /  
Tipul de Construcţie /  
Тип Сооружения 

                   Bridge

                    Мост 



 

2 
 

ncipale /  
сти 

                           
No of Spans in Main Unit / 
Nr. de deschideri a Unităţii Pri

аКол-во Пролетов Главной Ч
 3  

 
 

 

No. of Approach Spans /  
Nr. de deschideri la Rampe /  
№ Пролетов на По

  ---
дходах  

-  

 
     

Slab Type /  
Tipul /  
Тип 

Bridg  
D   

Мостовая плита 

e`s slab /
ala de pod /  Slab /  

Dala /  
Плита s (mm) /  

a (mm) /  
ина (мм) 

Slab Thicknes
Grosime
Толщ

300 / 600   

Beam Type /  
Tipul /        
Тип 

----------------   

No. of Beams / 
Nr. /  
Кол-во 

 ----------------  

Longitudinal 
Beams /  
Grinda 
Longitudinală / 

ons (mm) / 
unile (mm) /  

еры (мм) 

Продольная 
Балка Beam Dimensi

Dimensi
Разм

----------------  

Beam Type /  
Tipul /  
Тип 

----------------  
Cross Beam /  
Grinda 
Transversală 
(Rigla) /  
Поперечная 
Балка (Ригель) 

unile (mm) / 
еры (мм) 

Beam Dimensions (mm) / 
Dimensi
Разм

----------------  

Pile Type /                                     
/  

                                 Square cut /  Monolith wall 
                       Secţiunea tică / Perete monolit 
                  Квадратное сечение / Монолитная стена 

Tipul 
Тип 

pătra  

No of Piles /  
Nr. /  
Кол-во 

10  
Piles / Columns  
Piloţi / Coloane 
Сваи / Колонны 

Pile Dimensions (mm) / 
Dimensiunile (mm) /  
Размеры (мм) 

350х350  

Abutment Dimensions
Dimensiunile (mm) /  

(mm)/  

Размеры (мм) 
350х350  

Wingwall Type /  
Tipul aripilor de zid /  ------------  
Тип открылков 

Abutment / 
Culee /  
Устой   Thickness 

şi 
  

 

Wingwall Length &
(m) / 
Lungimea aripilor zidului 
grosimea (m) /
Длина и толщина 

------------ 

Location /  
rea /  

о расположения 

/ 
Localiza
Мест

On the cross beams 
Pe rigle / 

На ригелях 
 Bearings /  

Aparatele de 
Reazem/ 

 Части Опорные
Type /  
Tipul /  
Тип 

                          Pitched pasteboard / 
Carton îmbibat cu bitum / 
Осмоленный картон 

 

Location /  
rea /  

о расположения 

             Between sl section) / 
Înt

Между чение) 
Localiza
Мест

abs (longitudinal 
re p inal) /  
плитами (продольное се

lite (profil longitud  

St
ru

ct
u

 S
is

te
m

a 
S

 С

Joints /  

nt/ 
Rost de dilatare/ 

Деформационный шов 
 

ra
l S

ys
te

m
 / 

tr
uc

tu
ra

lă
 / 

тр
ук
ту
ра

 

Rosturi /  Type /  Expansion joiШвы Tipul /  
Тип 



 
Bridge No.:                 

3 
 

14               Bridge Name:                                      Cimişlia-Comrat
P
М

odul Nr.                                                 Denumirea Podului 
Моста 

. Detailed Assessment of Damages / Analiza amănunţită a distrugerilor / Детальный Анализ 
ушений 

st

 
Item Description / 

i /  

 
Rating / 
Ratio /  
Оц  

C / 
C

iei / 

состоянии  
 

Cant atea 
tot  / 
Общее 

Количество 

 
Comments /  

ост №                                                   Наименование 
 
B
Разр
 
Superstructure / Supra ructura / Верхнее Строение 
 

 

Decrierea Denumiri
Описание Названия 

 

енка

Quantity in 
ondition State 

antitatea din 
Clasament pentru 

ţstarea condi
Количество в 

структуры  

 
Total 

Quantity /  
it
ală

 

Comentarii /  
Коментарии 

Wearing Surface / 
Suprafaţa de Uzură / 
Износный Слой 

 
 

8 
Good condition / 
Condiţie bună / 
Хорошее состояние 

 
1 

Wearing surface is recently repaired / 
Suprafaţa  de uzură este reparată recent / 
Износный слой недавно отремонтирован 

Expansion Joints /  
Rosturi de Dilatare / 
Деформационные 
Швы   

 
3 

Serious condition/ 
ă/ 

стоя ие

 covered by concrete asphalt 

coperite cu startul din 
Condiţie serioas
Серьезное со н

 
4 

Expansion joints are
layer/ 
Rosturi de dilatare sunt a
beton asfaltic/ 
Деформационные швы покрыты слоем из 
асфальта бетона   

Joints, Other /  
Rosturi, alt
Швы, проч

e diverse / 
ие  

14 

 тротуарами закрыты слоем из 

 
4 

Poor condition/ 
Condiţie rea/ 
Плохое состояние

 Joints between sidewalks are covered with 
concrete asphalt layer/ 
Rosturi dintre trotuare sunt acoperite cu stratul din 
beton asfaltic/ 
Швы между
асфальтобетона 

Railing /  
Parapeţi /  
Поручни 

 
8 

Хорошее состояние 
2 e / 

Перила крашены и находятся в хорошем 

Good condition / 
Condiţie bună / 

 Banisters are painted and are in good condition / 
Balustarde sunt vopsite şi se află în condiţii bun

состоянии 
Sidewalks o

 sa
r Curbs / 

u Borduri /  
ы или  

Trotuare
Тротуар
Бордюры 

 
8 

Good condition / 
Condiţie bună / 
Хорошее состояние

 
8 

It is necessary to assure transversal declivity / 
 / Este necesar de asigurat declivitatea transversală

Необходимо обеспечить поперечный уклон 

Deck /  
Tablierul /  
Настил 

 
4 

/ 

ние 
2 

d / 

уют сталактиты 

Poor condition
Condiţie rea/ 
Плохое состоя

 Deck is damaged. Stalactites are observe
Tablierul este deteriorat. Sunt preuente stalactite / 
Настил поврежден. Присутств

Drainage /  
Drenajul /  
Водоотвод 

 
4 1 

bserved / 
i / 

Видны следы просачивания воды под настилом. 

Poor condition/ 
Condiţie rea/ 
Плохое состояние 

 Leakage under the bridge floor is o
Pe sub tablier se observă infiltraţia ape

Stringer /  
/  

 брус 

air condition/ 

satisfăcătoare/ 
Удовлетворительное 
состояние 

mall damages are observed / 

Видны некоторые повреждения 
Lonjeronul 
Мостовой 
продольный

 
6 

F
Conditie 

 
1 

S
Mici deteriorări se observă / 

Paint  
(only steel 
superstructures) / 
Vopseaua /  
Краска 

 
--- 

 
            ---------- 

 
---- 

 
                      ---------------------- 

Bearings /  
Aparatele de reazem / 
О

 
3 

Serious condition/ 
Condiţie serioasă/ 

 
----- 

Bearings need to be replaced / 
Aparatele de reazem necesită a fi schimbate / 

 порные Части Серьезное состояние Опорные части надо заменить
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No.:                 14
 
Bridge   Br                       Cimişlia-Comratidge Name:                        
Podul Nr.                 
Мост №                            

                e
       а 

ctura ни
 
 

ion / 
ea Denumirii /  

ние Названия 

 

Rating /  
Ratio /  
Оце ка 

 / 
 din 

 
starea condiţiei/ 

о в 
оянии  

 

Total 
Qua ty / 
Cant tea 

Totală / 
Общее 

Колич ство 

 

 /  

               D
  Н

numirea Podului 
аименование Мост

е

             
 
Substructure / Infrastru / Основа  

 
criptItem Des

rDescrie
писаО

 

н

Quantity in 
teCondition Sta

Cantitatea
clasament pentru

Количеств
сост
структуры

 

nti
ita

е

 
Comments
Comentarii /  
Коментарии 

Abutme
Culee /  

nts /  
4 / 

ние 
2 

Устой 

 Poor condition/ 
Condiţie rea
Плохое состоя

 Leakage is observed /  
Infiltraţia apei se observă /  
Видно как просачивается вода 

 
 
Piers /  
Pile /  

 

 
 

6 re/ 
Удовлетворительное 
состояние 

 
 
8 

which 

După pile se află plite din beton, care 
consolidează rambleul / 
За опорами находятся плиты из бетона, 
которые укрепляют насыпь Опора

  
Fair condition/ 
Conditie 
satisfăcătoa

 There are concrete slabs behind piers, 
protect embankment / 

Slope Protection /  Fair con
Conditie Consolidarea Taluzurilor /  

крепление Откосов 
6 

dition/ 

satis
Удо  
сост

 
4 

Slope are protected with plants / 
Taluzurile sunt consolidate cu gazon / 
Откосы уплотнены слоем газона У făcătoare/ 

влетворительное
ояние 

 
 

 deApproaches / Rampele  acc о
 
 
 
 

 / 

 
 
 

Rating / 
Ratio /  
Оце ка 

Can
clasament 

pentru rea 
condiţiei/ 

Количество в 
состоянии  

 
Total 

Quantity / 
Cant tea 

To  / 
Общее 

Количество

 
 
 

es / Подв ды 

Item Description / 
Descrierea Denumirilor
Описание Названия н

Quantity in 
Condition 

State / 
tita n tea di

 sta

структуры 

ita
tală

Comments /  
Comentarii / 
 Коментарии 

Approach Slabs /  

 плиты 
2 2 

возможно треснуты 
Dalele de Racordare / 
Переходные

  
--- 

 Approach slabs probable are cracked / 
Dalele de racordare probabil au fisuri / 
Переходные плиты 

Approach Pavement / 
Îmbrăcămintea Rutieră de 

8 
ion / 

Condiţie bună / 
Хорошее 
состояние 

1 

ired / 
ă de la rampe este reparată 

recent / 
Дорожное покрытие на переходах недавно 
отремонтировано  

la rampe /  
Дорожное Покрытие на 

одах перех

 
 

 
Good condit

 
 

Approach pavement is recently repa
Îmbrăcămintea rutier

Approach Shoulder and 
walks /  
tamente şi Trotuare 

 
 

8 

Good condition / 
Condiţie bună / 
Хорошее 
состояние 

 
 

4 

Approach sidewalks are recently repaired /  
Trotuare de la rampe sunt recent reparate / 
Тротуары на переходах недавно 
отремонтированы 

Side
Acos
de la rampe /  
Обочины и Тротуары на 
переходах 

 
 
 
 



 

5 
 

 
Channel / Canale / Водоток 
 
 
 
Item Description / 

 

 
 

Rating / 
Ratio /  
Оце ка 

Cant tea 
din 

clasament 
pentru starea 

condiţiei/ 
Количество 

 
Total 

Quantity / 
Cant tea 

Totală /  
ее 

Количество 

 
 

Comments /  
ii /  Descrierea Denumirii / 

Описание Названия н

Quantity in 
Condition 

State / 
ita

в состоянии 
структуры 

ita

Общ

Comentar
Коментарии 

Waterway Adequacy / 
Evacuarea adecvată a 

кватный пропуск 
ных вод 

ватервейс) 

 
 

1 --- 

 
 

         1 

red/  
decvată a apelor este asigurată/ 

Адекватный пропуск воды обеспечен 
 
 

apelor /  
Аде
расчет
(

 
 

Water adequacy is assu
Evacuarea a

Protection /  

пление 

 
       7  

Good condition/ 
Conditie bună/ 
Хорошее 
состояние 

 
2 

Cone dispersion are missing / 
Sferturi de con lipsesc / 
Конусы отсутствуют  
                 

Consolidarea / 
Укре

 
 
 
 
 
 
 
 


